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E D I T O R I A L

Il nous arrive quelquefois d'entendre dire que la conception du
musée ne répond plus aux aspirations et aux goûts de l'homme
moderne. Celui-ci préfère, en effet, les expositions temporaires, sortes
de musées ambulants: ce qui change et bouge lui semble exister plus
que ce qui tend à la permanence. Ne va-t-il pas moins aux chefs-
d'œuvres depuis que, de partout, les chefs-d'œuvres viennent à lui ?

Une vie des musées, cependant, se poursuit, dont il importe que
soient avertis ceux qui font, à l'art, dans leur propre vie, sa juste part,
sa juste place. Le Bulletin que nous entreprenons de publier servira
de lien entre les fidèles et les desservants d'un culte dont la flamme
est à ranimer et dont il nous paraît qu'il devrait, à la longue, non

point souffrir mais bénéficier de la faveur actuellement dévolue aux

manifestations éphémères de ses nouveaux rites. Tout est nôtre qui
procure au beau, sous quelque forme que ce soit, des adeptes, des
partisans convaincus.

A. travers les lignes de ce Bulletin, nous souhaitons que s'établis¬
sent des relations plus régulières, plus intimes, entre nos musées et
leurs visiteurs, entre les chercheurs et les dilettantes, les fervents de
l'ancien et les zélateurs du moderne, les passionnés d'érudition et —

pourquoi pas ? — les artistes eux-mêmes.

Il est de fait aussi que le « temple des Muses », naguère fréquenté
par le promeneur solitaire, le connaisseur et 1'« honnête homme », est
devenu — on aurait mauvaise grâce à s'en plaindre — un établisse¬
ment d'enseignement et d'éducation. Pour un flâneur, pour un rêveur
qui s'y attarde, des centaines d'écoliers et d'étudiants le parcourent,
à l'occasion de « visites guidées », cherchant à s'instruire. Aux galeries
se sont adjointes des bibliothèques, des photothèques, des salles de
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cours et de conférences. Le personnel scientifique, préposé à la con¬
servation des collections et à qui incombent des tâches administratives
dont le public ne soupçonne guère la complexité, s'efforce de mettre
en valeur le patrimoine confié à sa garde, à ses soins, et de mener
à bien des travaux ayant pour ob jet: les œuvres qui sont ses compagnes
de tous les jours.

C'est grâce au concours dévoué de ce personnel que nous pouvons
envisager de faire paraître trimestriellement notre Bulletin. Il a. fallu
— provisoirement du moins — renoncer, vu les circonstances écono¬
miques et les incidences budgétaires, à la publication de /'Annuaire,
formule noble mais coûteuse, dont nos prédécesseurs ont tiré un si
remarquable parti. Plus modeste que /'Annuaire, le Bulletin suivra
l'actualité de plus près. Il donnera le plus d'informations possible sur
l'activité des Musées Royaux des Beaux-Arts, ses enrichissements, ses
projets. De courtes études seront consacrées aux œuvres sur lesquelles
il conviendra d'attirer spécialement l'attention du. lecteur, aux décou¬
vertes intéressant nos collections, ù I'elucidation de problèmes histori¬
ques, iconographiques, stylistiques, techniques, etc., concernant nos
tableaux, nos sculptures et nos dessins.

Le Bulletin — dont nous comptons échanger de nombreux exem¬

plaires contre les publications similaires éditées par d'autres musées
dans l'Ancien et le Nouveau Monde — sera notre moniteur, notre
voix. « Les Musées Royaux des Beaux-Arts vous parlent... ».

Notre gratitude est acquise au Patrimoine des Musées Royaux,
pour le compte duquel le présent Bulletin est publié. Les membres
de la Commission administrative du dit Patrimoine et le représentant
de M. le Ministre de /'Instruction Publique au sein de cette Commission
ont bien voulu nous faire confiance, nous encourager, nous aider.
Nous remercions également les souscripteurs d'un ou plusieurs abon¬
nements de soutien: leur générosité est, pour le Bulletin, un gage de
durée, de large diffusion, d'amélioration progressive. Nous appuyant
sur les sympathies que notre initiative a rencontrées, nous éprouvons
le sentiment de nous atteler à une œuvre utile, sur le plan national
et international.

La Direction, la Rédaction.

3



TEN GELEIDE

Er wordt wel eens beweerd, dat de opvatting van een museum
niet meer beantwoordt aan de verlangens en de smaak van de moderne
mens. Zijn voorkeur gaat. inderdaad naar de tijdelijke tentoonstellingen,
die een soort rondreizende musea uitmaken: wat wisselt en beweegt
lijkt voor hem een diepere betekenis te hebben, dan wat naar duur¬
zaamheid streeft. Richt hij zich niet minder tot de meesterwerken
sinds deze van overal naar hem toekomen ?

In de musea evenwel heerst steeds een bedrijvigheid, die wij willen
doen kennen aan diegenen in wier leven de kunst haar juist aandeel
en haar juiste plaats inneemt. Het Bulletin, dat wij ons voornemen uit¬
te geven, zal de schakel vormen tussen de getrouwen en de dienaars
van een cultus welke dient aangewakkerd en waarvan het ons schijnt,
dat hij uiteindelijk geen nadeel zal ondergaan, maar wel genieten van
de gunst, die voor het ogenblik beschoren is aan de kortstondige mani¬
festaties van zijn nieuwe riten. Onze belangstelling gaat naar alles ivat
overtuigde aanhangers en liefhebbers van het schone weet te werven.

Het is onze wens, dat door dit Bulletin meer regelmatige en meer
intieme betrekkingen zouden aangeknoopt worden tussen onze Musea
en hun bezoekers, tussen de kenners en de dilettanten, de vurige
aanhangers van hel oude en de ijveraars voor het nieuwe, de gepas-
sioneerden van de eruditie en — waarom niet ? — de kunstenaars zelf.

Hel is eveneens een feil dat de « tempel der Musen », voorheen
enkel bezocht door de eenzame wandelaar, de kenner en de « honnête
homme », thans — en men hoeft er zich niet over te beklagen — een

instelling van onderricht en opvoeding is geworden. Voor één slente¬
raar, voor één dromer die er verwijlt, zijn er honderden leerlingen en
studenten die hem onder geleide doorlopen en er zich zoeken te
volmaken.
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Aan de galerijen werden bibliotheken, fototheken, les- en confe¬
rentiezalen toegevoegd. Het wetenschappelijk personeel, aan wie de
zorg voor de verzamelingen is toevertrouwd en dat ook een administra¬
tieve taak heeft te verrichten waarvan het publiek de ingewikkeldheid
niet vermoedt, streeft er naar om het aan zijn bewaring toevertrouwde
patrimonium tot zijn recht te laten komen en de arbeid, die als voor¬
werp de. werken heeft die zijn dagelijkse gezellen zijn, tot een goed
einde te brengen.

Het is dank zij de verkleefde medewerking van dit personeel, dat
wij in de mogelijkheid verkeren ons Bulletin om de drie maanden te
laten verschijnen. We hebben — ten minste voorlopig — moeten afzien,
gezien de economische omstandigheden en de budgétaire beperkingen,
van de publicatie van het Jaarboek, edele maar dure formule, die onze
voorgangers met zoveel vrucht wisten toe te passen. Bescheidener
dan het. Jaarboek, zal het Bulletin echter de actualiteit van naderbij
volgen. Het zal in de mate van het mogelijke inlichtingen verstrekken
omtrent de. activiteit der Koninklijke Musea voor Schone Kunsten,
hun aanwinsten, hun plannen. Korte studies zullen gewijd worden aan
de werken, die de bijzondere aandacht van de lezer verdienen, aan
de ontdekkingen die van belang zijn voor onze verzamelingen, aan de
opheldering van problemen van historische, iconographische, stijl-
kritische, technische aard, enz., betreffende onze schilderijen, onze
beeldhouwwerken en onze tekeningen.

Het Bulletin — waarvan wij voornemens zijn talrijke exemplaren
te ruilen tegen gelijkaardige publicaties uitgegeven door andere musea
in de Oude en Nieuwe Wereld — zal ons blad zijn en onze stem.

We betuigen onze erkentelijkheid aan het Patrimonium der
Koninklijke Musea, voor rekening van hetwelk dit Bulletin wordt uit¬
gegeven. De leden van de administratieve Commissie van voormeld
Patrimonium en de afgevaardigde van de Heer Minister van Openbaar
Onderwijs in de schoot van deze Commissie zijn zo goed geweest ons
hun vertrouwen te schenken, ons aan te moedigen, ons te helpen. We
danken tevens diegenen, die ingetekend hebben voor één of meerdere
steunabonnementen : hun mildheid is voor het Bulletin een waarborg
van duurzaamheid, van brede verspreiding, van geleidelijke verbetering.
Steunend op de sympathieën, die ons initiatief heeft verworven, heb¬
ben wij het gevoel ons in te spannen voor een werk., dat op nationaal
en op internationaal plan vruchten zal afwerpen.

De Directie, de Redactie.
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Paul FIERENS

„VENUS ET L'AMOUR"
DE JEAN GOSSART

F ES nos mythologiques de Gossart se comptent sur les doigts de la
inain. Un ouvrage de grand format, Neptune et Amphitrite, au

Musée de Berlin, ouvre la série de ces curieuses statues de chair,
présentées dans des cadres d'architecture et modelées avec force et
délicatesse: le panneau (1,88 x 1,24) porte la signature de Joannes
Malbodius et la date de 1516. Suivent Hercule et Omphale (1517) de
l'ancienne collection Cook, à Richmond: Hercule et Antée (1523).
avant 1930 dans la collection Coray Stoop, à Zurich, et que M. Fried¬
länder ne tient, d'ailleurs, que pour une copie ancienne; la Danaë de
la Pinacothèque de Munich, signée et datée 1527, qui n'est pas tout
à fait un nu et qui fit, en 1948, lorsqu'elle fut exposée à Bruxelles,
les délices des 'admirateurs de Paul Delvaux; enfin la petite Vénus
du Musée de Rovigo, non datée et qui se rapproche de la nôtre.

La nôtre, oui. Car au catalogue de ces poétiques figures, inspirées
de l'Antique et toutefois si différentes de toutes celles que la Renais¬
sance fit peindre aux Italiens, s'inscrit encore le petit panneau que
les Musées Royaux des Beaux-Arts de Belgique eurent la bonne
fortune d'acquérir, le 5 décembre 1951, à Paris, à la vente de la
collection Adolphe Schloss. Vénus et l'Amour y sont vus debout, devant
une niche flanquée de deux colonnes cannelées dont les lignes sont
à la l'ois soulignées et contrariées par celles du cadre — ou des cadres.
Il est à noter, en effet, que la surface peinte et sa bordure moulurée
sont d'une seule pièce, le tout s'insérant dans un cadre ancien — que
nous n'osons considérer comme contemporain du tableau — sur lequel
se lisent la date de MDXXI et une inscription latine. Sans ce cadre,
le panneau cintré mesure exactement 0,41 dans sa plus grande hauteur,
sur 0,305 de large.

L'œuvre a fait partie de la collection J.A.D. Abbott (étiquette au
revers) et a figuré à l'exposition de la Toison d'or, à Bruges, en 1907,
sous le numéro 221. Elle est mentionnée ou analysée dans les travaux
d'Achille Segard (Jean Gossart dit Mabuse, Bruxelles et Paris, 1924),
de Max-J. Friedländer (Die altniederländische Malerei, tome VIII,
1930), de Wolfgang Krönig (Der italienische Einfluss in der flämischen



Malerei im ersten Drittel des 16. Jahrhunderts, Würzburg, 1936) et
de Leo Van Puyvelde (Les Primitifs flamands, Paris-Bruxelles, 1947).
Selon ce dernier auteur, le cadre porterait, outre la date de 1521, des
traces de signature: Joannes Malbodius pingebat, qui, en réalité, sont
absolument invisibles.

Même si le cadre en question est postérieur à la peinture, la date
de 1521 est acceptable; et même si les lettres qui font le tour de ce
cadre sont d'un dessin médiocre, inégal, le distique qu'elles composent
est d'une élégante latinité. Il se lit comme suit: Nate effrons, homines
superosque lacessere suet(us), — Non matri parois: parcito ne pereas
(Enfant effronté, accoutumé à harceler les hommes et les dieux, tu
n'épargnes pas ta mère. Epargne-la, de crainte de périr).

Les deux colonnes latérales posent sur des bases décorées de
médaillons. Les sujets de ceux-ci — nous ne croyons pas qu'on l'ait
relevé avant nous — sont empruntés aux amours de Mars et Vénus.
A gauche, le dieu de la guerre et la déesse sont surpris par Vulcain
dans l'antre encombré d'objets métalliques, d'armes et d'armures; à
droite, Vénus s'efforce de retenir auprès d'elle son compagnon cuirassé
et casqué, s'apprêtant à mettre le monde à feu et à sang. N'oublions
pas que, selon certaines légendes, Mars serait le père de Cupidon, —
du moins Arès celui d'Eros.

2. Detail de l'ig. 1. (Photo A.G.L.)
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4. Jan Gossart. Venus. Musée, Rovigo. 5. Marc-Antoine Raimondi, Venus.
Gravure. B. 311.

La charmante, la ravissante Vénus semble guider les premiers pas
de l'enfant terrible. L'allure ferme et décidée du fils athlétique,
exagérément musclé, s'oppose au gracieux balancement de la silhouette
maternelle. Un équilibre instable s'établit entre les arabesques des
deux corps, et cet effet de tension, accentuant le dynamisme, l'élan du
groupe, se reproduit dans l'architecture du fond, dont l'asymétrie
confère à l'ensemble un rythme savant et subtil, complexe, de la plus
exquise préciosité. (Sur la composition et les architectures de Gossart,
on trouvera des pages excellentes dans l'ouvrage de W. Krönig).

Bien que le style de Gossart soit éminemment représentatif du
maniérisme septentrional, — dont nous ne saurions entreprendre ici
de proposer la définition, — oserions-nous dire qu'il a quelque chose
de baroque, à tout le moins de « prébaroque » ? C'est en insistant sur
ce point que nous voudrions renvoyer dos à dos ceux qui d'une part
reprochent aux peintres flamands du XVI1' siècle de s'être faits les
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imitateurs des Italiens, et ceux qui, d'autre part et contre l'évidence,
nient que l'Italie ait exercé une action quelconque sur ces artistes.
Qu'un Gossart ait subi l'ascendant de l'Antique, de l'art italien, de
Rome, — où il séjourna en 1508, à l'heure où Raphaël venait d'y
arriver, où Bramante travaillait à Saint-Pierre, où Michel-Ange s'ap¬
prêtait à décorer la Chapelle Sixtine, — qui donc pourrait sérieusement
le contester ? Mais l'esprit « classique » lui est étranger, comme il
l'est généralement aux nordiques, pour qui la poésie est mobilité,
mvstère, atmosphère, ombres et clartés qui passent. Il a beau emprun¬
ter à des gravures de Marc-Antoine ses deux figures lia Vénus à la
planche B. 311 et le Cupidon à la planche B. 297), il fait de son
héroïne une jeune femme bien en chair, qui bouge et qui vit, qui n'a
rien d'« abstrait », et dont le visage petit, un peu gras (il ressemble
à celui de la Vénus de Rovigo), s'auréole de boucles blondes et d'un
voile flottant au vent. Cette Vénus est aussi flamande, peut-on dire,
que sont germaniques celles de Cran ach — ou françaises les nymphes
de Jean Goujon. Rien de sec dans le trait, rien de trop strict dans le
contour; c'est dans la lumière que se modèlent les formes souples,
caressées par de fines ombres, d'une sensuelle plasticité.

La « querelle de l'italianisme », réveillée naguère à l'occasion de
l'exposition «I Fiamminghi e l'Italia » (Bruges, Venise et Rome), la
Vénus de Gossart en fait apparaître l'inanité. Félicitons-nous de voir
nos collections s'enrichir d'un joyau offrant peu de prise à la discus¬
sion et illustrant l'étape capitale, la plus épineuse, de la Renaissance
flamande: l'acclimatation de l'Olympe dans notre peinture, un bon
demi-siècle avant la naissance de Rubens.

„ VENUS EN AMOR " VAN JAN GOSSART
door Paul FIERENS.

De mythologische naakten van Jan Gossart zijn zeldzaam, derhalve zijn de
Koninklijke Musea gelukkig er te zijn in geslaagd de Venus en Amor aan te werven
op de veiling van de verzameling Adolphe Schloss (Parijs, 5 December 1951). Dit
bekoorlijk werk, typisch voor het Noordelijk Maniërisme, toont aan hoe de schilder,
terwijl hij zich op de Oudheid bij middel van twee prenten van Marc-Antonio
inspireert, vreemd blijft aan de ware klassieke geest. Er schuilt in het gratievolle
slingeren der twee figuren, onderlijnd door de assymetrie van de architectuur die
ze omlijst, als een rhythme dat de Barok aankondigt. De Venus van Gossart, een
jonge en goedgevleesde vrouw, beweeglijk en levendig, is zo Vlaams als de vrouwen
van Cranach Duits zijn en de nymphen van Jean Goujon Frans. — Men merke
op dat, op de medaillons die de basis der kolonnen versieren, onderwerpen zijn
voorgesteld, ontleend aan de liefde van Mars en Venus. — Zelfs indien de lijst
die een Latijns opschrift draagt niet uit de tijd is van het paneel, toch is de datum
(1521), die er op voorkomt, aanvaardbaar.
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Julius S. HELD

„THE BURDENS OF TIME",
A FOOTNOTE

ON ABRAHAM JANSSENS

ABRAHAM JANSSENS has shared with other Flemish seventeenthcentury figurai painters the fate of being overshadowed bij the few
artists who gained international reputation, notably Rubens. Except
for the relatively sketchy treatments in handbooks and artists' lexica
only two serious studies have been devoted to him h A promising
beginning toward a comprehensive treatment of the artist has been
made by Mlle L. Heughebaert who kindly let me read the first draft
of her study which I hope will grow into the basic text on A. Janssens.

To the list of existant works by the master a good deal can be
added that is not yet mentioned in previous publications. It is
particularly gratifying that some of Janssens' pictures which were
mentioned in the estate of his widow in 1644 2 are beginning to
appear. The Lascivia (Pl. 1) of that list is without doubt the picture
which was recovered from Germany after the war and which I am
happy to learn is now the property of.the Brussels Museum. Another
piece, the «grande toile : Philemon and Baucis» (PL 2) can in my¬
op inion be identified with a painting which I came across in the New
York art market ( J. Weitzner). It measures 60 x 91 inches and thus
well deserves the description of a large canvas. It shows the mature
style of Janssens so clearly that a detailed demonstration in support
of this attribution seems superfluous. Next to Rubens' version of the
theme it is the outstanding treatment of the story in Flemish seven¬
teenth century painting 3. A dramatic illumination and a skilful
differentiation of the four individuals give to the picture its chief
distinction. The interaction of the calm and Christ-like Jupiter and
the vigorous Baucis with her peasant's ruggedness and dignity is
1 R. Oldenbourg, Abraham Janssens, Belgische Kunstdenkmäler, Münich 1923,

p. 243, and N. Pevsner, Some notes on Abraham Janssens, The Burlington
Magazine, v. 69, 1936, p. 120.

2 Cf. Van den Branden, Geschiedenis der Antwerpsche Schilderschool, Antwerpen,
1883, p. 482.

3 Cf. V. Stechow, The Myth of Philemon and Baucis in Art Journal of the
Warburg and Courtauld Institutes, IV, 1940-41, p. 103.
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particularly impressive. I should think that the picture was painted
somewhere in the decade between 1615 and 1625 bnt hesitate to assign
a more exact date to it in view of the well-known difficulties of
Janssens' chronology.

The Caravaggesque simplicity both in composition and coloring
of the Philemon and Baucis differs strikingly from the style of the
Brussels picture which at present goes by the somewhat colorless title
of «Allegorie de la Destinée Humaine» (Pl. 3). Oldenbourg had
placed this picture near the « Allegory of Antwerp » of 1610, judging
it solely on the basis of style. When the Brussels catalogue of 1927
was prepared it was found that the picture was dated; the date, in
the lower left corner, was read « 1600 ». I owe to Mr. R.-A. d'Hulst,

I. A. Janssens. Lascivia. Museums of Fine Arts, Brussels. (Photo A.C.L.)
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2. A. Janssens. Philemon and Baucis. New York, Art market.

among other pieces of information, knowledge of the fact that the date
reads actually 1,609, and that Oldenbourg's theory has thus heen
splendidly vindicated. Yet, it must be admitted that in form and in
subject matter the picture is more strongly linked with mannerist
traditions than the Antwerp allegory.

Various titles for the picture have been given in the literature.
Wauters, in his earlier catalogue of the museum called it « La Vieillesse
s'appuyant sur la foi et l'espérance pour résister au temps », clearly
paraphrasing van den Branden's « Het Geloof en de Hoop den Ouder¬
dom ondersteunende ». Oldenbourg, who was never much interested
in iconography, writing as lie did in the heyday of « Stil-kritik »
described the picture in this way:

« Ein nackter Mann der trotz seiner noch recht schmucken Formen
das Alter symbolisieren soll, wird von dem links herbeieilenden
Engel der Hoffnung und der rechts knienden Gestalt des Glaubens
gestützt während von oben der Genius der Fülle seine Gaben
auf ihn schüttet » (Italics mine).
Despite the outragions « gaffe » of making Father Time into a

Genius of Plenty, Oldenbourg had the correct feeling that the man
in the center does not look like the personification of Old Age. Yet,
Zoege von Manteuffel (writing for Thieme-Becker) still called the
picture an « Allegorie auf die Stützen des Alters ». Not a single writer
seems to have paid attention to the tiny scenes that are being enacted
on either side in the background. Even Pevsner speaks of « Old Age,
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A. Janssens. The Burdens oj Time. Museums of Fine Arts, Brussels. (Ph. A.C.L. )

relying on Faith and Hope to escape the menace of Time ». This is
all the more surprising as Pevsner was aware of the iconographie
source of the theme which he had found in a painting in the Hermi¬
tage, published in Starve Gody in an article by Jean de Bosschère,
distinguished chiefly by a surprising number of very doubtful attribu¬
tions Since Staryé Gody is not easily accessible, and since I have come
across another version of the same picture in New York ( V. Spark)
(PI. 4), I thought it worth while to publish this piece from which
Janssens clearly derived the idea of his painting. It shows man's life
in four stages. In the right background we see a newborn child in
the arms of a woman who sits in the protecting shade of a cave, which
may be the symbol of the maternal womb. The same boy, now a youth
and eager for experience stands outside the cave. He holds in his
arms a cage—a reference, probably, to the fact that his freedom has
now come to an end. Indeed, a woman kneeling next to him is
placing a pannier on his back, and a small pile of stones lies ready
in a basket to be loaded into the container, the first burden the youth
will have to shoulder. The large scene in the foreground shows how
Time adds to the load so that in middle life the man begins to weaken
under the weight. It is here where Faith and Hope come to his aid.
Hope is looking ahead to where the road's end is reached, and where

1 Jean de Bosschère, Sur la vie et l'œuvre de Frans Floris, Staryé Gody, 1910,
March, p. 3 (with Russian text).
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4. O. van Veen (?). Man carrying the Burdens of Time, New York.
f

merciful Death takes the burden off the old man's shoulders and lets
him enter another cave—the grave—where he is welcomed by an old
woman (Caritas?).

The New York and Leningrad allegories are related to Floris'
school but are surely not by him. They are closer to the style of
Otto van Veen, to whom the Leningrad picture was indeed attributed
by Winkler 5.

It is interesting to see how Janssens transformed the older picture.
In keeping with the genera] tendencies of the nascent Baroque he
gave much more weight to the central scene, so that the beholder is
hardly aware of the minute figures of the « prologue » and the
« epilogue ». Yet these little figures which I was able to study in
excellent recent photographs are of considerable interest. They are
painted with a verve and spontaneity which are quite unexpected
considering the much more labored execution of Janssens' larger
figures. In a few strokes of his brush, the artist masterfully suggests
both movement and expression. The monumental character of the
woman who gives to the young boy his first burden is perhaps not

•5 F. Winkler, Ein Bild des Otto van Veen, Berliner Museen, Amtliche Berichte,
1923, p. 43.
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5. A. Janssens (?). The Burdens of Time. Museums of Fine Arts, Brussels. (Ph.A.G.L.)

quite accidental: she clearly echoes figures from the Sistine ceiling,
such as the women in the Asa and the Josias spandrels.

The main action was interpreted by Janssens without the didactic
clarity of the older picture. Time is clearly adding stones to the
burden, filling the pannier from a basket whose round opening may
have suggested to Oldenbourg the shape of a cornucopia, but the man
himself does not sag under the weight. He seems to be taking a rest
before continuing on his path and the support which comes to him
from Faith and Hope is less tangibly presented than in the « Van
Veen ». On the other hand, the figures are more massive and their
poses are less involved in hackneyed contrapposto arrangements. There
are fewer intervals between them and with their wings, gowns and
similar objects they fill the surface of the picture densely. The richly
ornamented drapery and baton, and the diadem of fruits on the
head of Time are clearly symbols of Time's power and bave at least
in part been described as such in Ripa's Iconologia.

The Brussels museum possesses in the collection de Grez a drawing
which has been called a preparatory sketch for this painting (PI. 5) 6.
The problem of Janssens' drawing style has never, to my knowledge
6 Grete Ring was the first to see this connection, cf. Oldenbourg, loc. cit., p. 248,

footnote 1.
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